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| | am always envious of those who could code-switch easily. I ahl

S0 You
Iso speak
In Poland this summer, | found myself But then Javanese? Y7L T TEAREE
thinking and dreaming in Russian... gL ELTDY
BEELETET .

W ¢ Kawgofi ocembio A

¥ pacuserato BHoBb; / 330p0BbI0 MOEMY
noneser pycckofi xonoa; / K npuebiKam
biTHA BHOBD 4yBCTBYIO MMOBOBY: / Ypeaoit

‘\rlhen autlmn comes, | bloom anew:
The Russian frost does waonders for my health:

Anew | fall in love with life's routine:

Betimes Im soothed by dreams, betimes by hunger caught...

* %

where did you learn
to speak Japanese?

| also speak Korean..

| And yet, at a club in Tokyo.. |
~ v Code switching
?w comes into play
en ’rransla‘rmg ﬁrom
the aca emnc 1o
Eopu ar real mﬁ
ecomes too e’E\
What is too dumbed
down, too simelified?

youve gotta falk

to him! =
|For those who are the bridge between worlds, code-switching is constant, and inevitable |
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Sometimes code-switching is na+ural and sometimes full of deep meaning ]
lost to non-native observers

His character Vasdr Petrovych Goloborodko
ike when Volodymyr elenskyy schh s speﬁkﬁ an emohon s ang-ridden Russian
etween Russia Krainian on + with his family, just like me.
ervant of the eoP e

[To Eastern Eurﬂpean observers.
| This conngtes that despite the
character's UKralwan name,
he is likely Jewis

Vasily Petrovych rants in
ussian, loves in Russian, )

; uf once e bgcomes preadem‘ B
B i:]s ow Jus‘r as in real [P
hf’e e switches o a >
grave, stately Ukrainian.

Unders’randmg the reasons for code Or, sometimes we can just acknowledge
switching clues us into a mood, its fundamental silliness.
a political statement, a state of mind.

What in the heck

Xopolwas maneHbKas
is she saving?

cobayoHka! mas xopolueHbKas
Nnanayvka, NécuK mou!*
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é]exander Pushkin, “Autumn,” 1833, translated
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TV show Servant of the Pecrle, accessible
on Netflix

"nensensical
baby talk
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